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Foje mi aŭdis pri viro, kiu eksed- 
ziĝis de sia longjara edzino kaj, post 
plurjara disa vivo, denove edziĝis kun 
la sama virino. Mi iel enviis tiun per- 
sonon: por ĉiuj tri agoj - edziĝo, eksed- 
ziĝo kaj reedziĝi—li certe havis bonajn 
kialojn, do li trifoje sukcesis plenumi 
sian deziron kaj “trovi la ĝustan 
vojon”.

lom simile okazis al mi rilate al 
Esperanto. Post kvardekjara “edzeco” 
kun ĝi, mi forlasis miajn klopodojn por 
ia Internacia Lingvo, kaj post jardeko 
mi denove revenis al ĝi kun la sama 
fervoro kiel en la komenco mem.

Sed ni vidu la kaŭzon de tia ŝancel- 
iĝo.

Okjara mi estis kiam en la tirkesto 
de la skribotablo de mia patro mi trovis 
hungarlingvan “Slosilon” de Esperanto. 
Traleginte ĝian unupaĝan antaŭparolon, 
mi senhezite decidis: tio estas kion la 
homaro bezonas. Kaj ĉar mi estas parto 
de la homaro, ankaŭ mi ĝin bezonas. 
Kvankam mi ne faris klopodojn lerni 
la lingvon el la ŝlosilo, dum jaroj mi 
vartis la ideon akiri ĝin kaj tiel fariĝi
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vera membro de la tuthoma familio. 
Nenian dubon mi havis, kaj eĉ aŭdacis 
ekdiskuti kun mia gimnazia profesoro 
por defendi la kaŭzon.

Kiam mi deksepjara alvenis al la 
universitato en Zagreb, mi profitis la 
unuan okazon por enskribiĝi en kurson 
de Esperanto kaj lemi la lingvon. Post 
tri monatoj mi sufiĉe fiue ĝin parolis.

Ekde tiam Esperanto okupis gravan 
parton de mia vivo. Cirkaŭ cent kur- 
sojn mi gvidis sur ĉiuj niveloj. Kvar- 
dekon da societoj kaj ok landajn asoci- 
ojn mi fondis, plejparte en Latin- 
ameriko, sed ankaŭ en Hindujo kaj 
Nepalo. Sennombrajn miajn prelegojn 
artikolojn kaj kelkajn librojn produktis 
mia skribmaŝino. Ankaŭ por organizaj 
laboroj en intemacia skalo mi ne ŝparis 
miajn fortojn. Tiel la ideo kiu ekĝermis 
en knaba kapo donis siajn fmktojn en 
matura aĝo.

La kulmina produkto de mia fervoro 
kunligita al sperto estis mia iniciato de 
fondo de IOE (1963). La ideo estis 
simpla: Esperanton oni malmulte lemas. 
kaj multaj, kiuj lemis, forlasas ĝin, ĉar
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ankaŭ tion, kiom multaj homoj 
intelektaj kaj sociaj nivcLj 
komunikiĝi kun aliaj homoj 
de komuna lingvo.

ĉiuj homoj, kiuj havas regulajn kon- 
taktojn kun alilingvanoj. es^tfc potencialaj 
adeptoj de la Internacia Lingvo. Sed ĉu 
ili mem tiel pensas?

Unu parto de ili ne scias pri Esperanto, 
aŭ ne konas ĝian kapablon plenumi la 
rolon de interkomprenilo. La dua parto 
favore pcnsas pri Esperanto kaj estus 
preta eklemi ĝin tuj kiam ĝi fariĝus 
ĝenerale akceptita. La tria parto pre- 
feras reteni la avantaĝojn de la uzo de 
nacia lingvo. ĉu propra ĉu poste lemita, 
pro egoismaj motivoj.

Mi alvenis al la konkludo, ke nia 
centjara batalo kontraŭ tiuj tri armeoj 
nc alportis kontentigajn rezultojn. Re- 
konante la faktojn, ke dank’ al unuopul- 
oj Esperanto ekzistas, havas sian re- 
spektindan literaturori’ kaj estas kdn- 
stante uzata de limigita kvanto da per- 
sonoj diverslande, ni devas agnoski 
ankaŭ, ke apud la “gerila” batalado de 
unuopuloj ni devas tumi nian atenton 
pli kaj pli al la grandaj intemaciaj or- 
ganizaĵoj, do al tiuj, kiuj plej multe 
suferas pro ia multlingveco, kaj krome 
plej multon povas fari por la ŝanĝo 
de tiu stato.

Tiel konklud:s ankaŭ aliaj. E1 tio 
fontas kreskanta kunlaboro de UEA 
kŭn Unesko .kaj UNO, same kiel kun 
pluraj aliaj interŝtataj organizaj'oj.. Tiu 
voio, se lerte gvidata, povas alporti tre 
valdrajn rezultojn.

Inter la grandaj interŝtataj, organiz- 
ajoj,.netuŝita ankorau, troviĝas unu, kiu, 
eble plej multe bezonas la Internacian 
Lmgvon. Temas pri la Movado de 
Nealiancitaj Landoj. Gi estas bloko de 
cento da landoj — plejparte el la “tria 
mondo” — kiuj ofte kunvenadas, sur 
nivelo de ŝtatestro, nrinistroj diversfakaj, 
teknikistoj ktp. — kaj reprezentas sufiĉe 
gravan forton en la Unuiĝintaj Nacioj. 
En siaj kunvenoj ili uzas ĉefe la anglan 
kaj franĉan, krom aliaj lingvoj uzataj 
okaze, kvankam la du menciitaj estas 
gepatra lingvo de eĉ ne unu el la cent 
nacioj. Kontraŭe en multaj el tiuj 
landoj ĝuste tiuj lingvoj estas mal- 
ŝatataj. kiel lingvoj altruditaj de 

preniĝo neniel "sangiĝiŝfekde^Ta iamai koloniai mastroi' 
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ĝi ne estas sufiĉe uzcbla en la nuna 
stato de la aferoj. Do, ni igu gin lau- 
eble plej utila. Ni enkonduku gin en 
la plej diversajn fakojn de homa akti- 
vado. per serioj de kunligitaj kampanjoj.

Kiam UEA rifuzis subtem tian pro- 
gramon, mi iniciatis la fondon dc 1OE, 
kune kun mia frato Antonije kaj pluraj 
aliaj konataj esperantistoj. Malgraŭ la 
konstantaj atakoj kaj kontraŭagoj de 
la tiama prezidanto de UEA, dum ok 
jaroj IOE funkciis kaj rzngule eldonadis 
sian monatan revuon "1OE-Gazeto”, 
poste “Esperanto-Gazeto”. .

Mi ne intencas okupiĝi pri la motivoj, 
kiujn havis la citita funkciulo por kon- 
traŭbatali nian poresperantan agadon. 
Sufiĉu konstati, ke mi konkludis, ke mi 
ne venis al Esperantujo por batali kon- 
traŭ aliaj esperantistoj, sed nur por 
Esperanto. Car tio ne eblas en tiaj cirkon- 
stancoj, mi prefere forlasu la Movadon.

Kaj mi ĝin forlasis. Estis 1972,
En tiu tempo krom la ĝeno pro la 

konduto de tiu funkciulo kaj aliaj, 
kiujn li sukcesis influi; farigis al mi 
klara ankaŭ la fakto, ke ne estos eble 
progresigi Esperanton per la malnovaj, 
ŝtoniĝintaj metodoj, ne allasante iun 
ajn novan ideon. Mia seniluziiĝo tiel 
kompletiĝis.

Jen kial mi forlasis la Movadon. Dum 
dek jaroj mi ne apartenis al ia organ- 
izajo; niir mi retenis miajn personajn 
rilatojn kaj volonte prelegis kiam ajn ia

■ Esperanto-grupo min invilis.
Sed, post tia seniluziiĝo, kio igis min 

reveni al la Esperanto-Movado? Cu 
ŝanĝiĝis la cirkonstancoj?

. Jes. parte ili. ŝanĝiĝis. La Funkciulo, 
kiu min kontraŭbatalis, estis forigita el 
la Movado, kaj pli liberalaj kaj pro- 
gresemaj ventoj ekblovis en Espcrantujo.

Famen, ne nur tio okazis. Intertempe 
mi daŭrigis miajn vojaĝadojn. Ekde 
1971 mi vizitis aŭ revizitis ĉiujn kvin 
kontinentojn, partoprenis kongresojn, 
konferenĉojn. festivalojn kaj ekhavis ĉie 
multajn novajn amikojn.Kaj ĉar la serico 
de miaj vojaĝoj kaj renkontoj estas 
komumkigo kun aliaj homoj, sur plej 
d>vcrsaj mveloj. multlingveco fariĝis mia 
natura stato.

Sed miaj ideoj pri interhoma kom- 
prenigo neniel ŝanĝiĝis ekde la tago

C 1n “Clrictl ~ — 1-
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ŜERCAJ ANALOJ DE 1981 
DE ROLO

(Fino)

En Esperantio ankaii oni fidele priz- 
orgis la kripligitan organiza:on de la tut- 
monda movado. En la nomo de neŭtral-

Sed nun mi devas rapide skizi la alian 
tendencon, kiun mi menciis—la evoluon 
de la savarmeoj, ĉar !a eterne militantaj 
ne povis lasi la tutan gloron al la 
policanoj, ministoj kaj landiranoj.

Nu en Britio, la fonto kaj origino de 
la ideo de savarmeoj la disĉiploj de 
Generalo Booth (pron. but) iomete re- 
tiriĝis en 1981. La jumaloj raportis, ke 
la fraŭlinoj kun la pajlĉapeloj kolektas 
monon ne por personoj handikapitaj 
per alkoholo aŭ maljuneco, sed ankaŭ 
por savi morale handikapitajn pekantojn 
La Armeo mem anoncis. ke ĝi forlasos 
siajn aiianculojn en la Monda Kon- 
S’IĴo de Eklezioj, kiuj strebas kontraŭ 
rasdiskriminacio en nekomunistaj land- 
oj, kaj limigos sin al la batalo kontraŭ 
Satano kaj por la savado de animoj. 
En la Armeo estas manioj por animoj.

Sed en aliaj landoj savarmeoj floris 
kaj plimultiĝis.

En Sud-Afriko, lando de antelopoj 
kaj jambukoj, la armeo organizis ek- 
spedicion por savi la popolon de Nam- 
ibio kontraŭ la liberigan movadon de iu 
nnklo Sam. Por efektivigi tion la armeo 
invadis najbaran landon kai detruis 
kelkajn vilaĝojn. luj knaboj diris al la

post iom transplantus en UNO kaj 
aliajn intemaciajn organizajojn, kaj la 
mondo devus sckvi ilin, vole-nevole.

Eble mi nur revas, eble mia optimismo 
min blindigas. Tamen, ne ekagi, eĉ kun 
minimumaj ŝancoj je sukceso. estus 
nepardonebla peko. lu, aŭ prefere grupo 
da kompetentaj personoj, devas ekagi en 
tiu senco, por iel kompletigi ĉiujn aliajn, 
jam ekzistantajn vojojn.

Sed kiu estas preta ekiri tiun novan 
vojon? Vojon dornoplenan, necertan, 
riskan? Kiu provos ekplugi la sovaĝan, 
neniam prilaboritan grundon?

Ho. pardonu, ke mi malproksimiĝis 
de la komenca temo. Mi ja volis rakonti 
kial mi revenis al Esperanto. ĉu ne?

------ oOo------

invadintoj: “Ci tie estas Angolo". Sed 
la iefo de la S. A. Savarmeo respondis: 
"Se vi ne silentos estos anĝeloj en ĉi 
t u angulo”.

En Sud-Afriko ankaŭ arda grupo da 
dungitaj soldatoj decidis savi la Insulojn 
Sejŝeloj. lli organizis, tiucele, kon- 
greson de ŝaŭmblovantoj por trinki 
biercn. Sed la bonveno en la flughavenc 
ne estis sufiĉe ŝaŭme amika. Ili decidis, 
ke ‘ia d:skreteco estas pli grava ol la 
fekreteco” kaj ili trafis la plej fruan 
flugon al sia hejmlando. Ili eĉ stimulis 
la piloton plifruigi la flugon.

En la Filipinoj la • savarmeoj de la 
islamanoj batalis por savi 1 a ŝtaton 
kontraŭ la markosanoj. Kompreneble 
spite al la anagramatiko Markos tute ne 
estas Markso.

En ĉiu kontinento aperis tiaj armeoj. 
En Sudorienta Azio la Savarmeo de 
Vjetnamio restis en Kampuĉio por pro- 
tekti ĝin kontraŭ la Eta Princo kaj 
liaj amikoj la Ruĝaj Ĥimeroj kaj la 
Lanolinoj. Eĉ la minaco, ke Savarmeo 
venos (E1 Popola Cinio) ne timigis la 
kuraĝajn malgrandajn vjetnamianojn, 
kiuj jam savis la sudon de sia lando 
kontraŭ la usonanoj. la aŭstral*anoj kaj 
la sudvjetnamianoj.

En Afganio la ruĝa savarmeo restis 
ankaŭ por savi la landon kontraŭ la 
afganoj. Oni diris, ke ĝi restos ĝis oni 
trovos tiun personon, kiu invitis la 
ruĝhaŭtulojn sendi siajn aviadilojn kaj 
tankojn!

En Pollando la laboristoj postulis la 
rajton slriki, kaj konstante faris la 
pekon de libereco. Ili konfesis tiun 
pekon al la pastro sed la armeo decidis 
savi la landon per deklaro de milito. La 
generalo diris: Se oni deziras pacon oni 
devas esti preta por milito. Se oni de- 
z:ras danki, ĝi estu donata al milico.

Dum la mondo rigardis streĉe la kam- 
panjon por savi Pollandon, la Israelanoj 
decidis savi la altajojn de Golano, 
nomita por fama futbalisto. Tiu ne 
estis tre fertila grundo. sed la panoramo 
je la pinto estas tre bela. por la oku- 
pantoj.

En la Centra Afrika Respubliko la 
Prezidento decidis memvole serĉi savon. 
kaj invitis la Armeĉefon transpreni ,la 
prez;dentecon. Tiel li ne nur savis sian 
manion, sed ankaŭ evitis morton pro 
plumboveneno.

La aŭtoro de la supra artikolo. kiu 
vizitis Aŭstralion fine de 1970 kaj 
komence de 1971, skribis:

"Mi ĉiam kun plezuro rcmemoras 
m'an restadon en Aŭstralio kaj la 
amikecon kun kiu ĉiuj samideanoj min 
akceptis tie.”
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LINZ. Aŭstrio de la 30-a de julio

LA 55-a S.A.T. — KONGRESO

La malfermo okazis tre solene. La 
Ministro pri Publika Instruado sendis 
saluttelegramon. same kiel la prezidanto 
de la 179-persona parlamenta grupo. 
U.E.A. kaj la prefekto de Napoli. S-ro 
Arthur Cocking salutis en la nomo de 
Aŭstralio. Dum la Inaŭguro festparoladis 
la prezidanto Helmut Sonnabend.

(Laŭ raportoj ricevitaj de D-ro A. 
Einihovici. Perto kaj S-ino E. Ernst. 
Bruselo.)

La venontjara konferenco okazos en 
Sintra (Portugalio) pri la temo “Etnaj 
grupoj. etnaj lingvoj kaj Esperanto.” 
Oni multe diskutis pri dezirata konfer- 
enco en Aŭstralio (eble en Brizbano).

En la kadro de la konferenco oni re- 
elektis la ĝisnunan prezidanton Helmut 
Sonnabend (Germanio) kaj la sekre- 
tarion D-ron M. Dazzini (Itaiio). Ciu- 
tage aŭtobusoj kondukis kongresanojn 
al la maro por ĝui banon.

eco oni retenis la obstinajn barojn kon- 
traŭ kunlaborado.

Sed en Brazilo estis ekbrilo de espero. 
Tie la tri rivalaj savarmeoj organizis 
batalhalton por organizi la unuan Uni- 
versalan Kongreson de Esperanto en la 
Suda Duonsfero, kaj ĉiuj unuiĝis por 
handikapi la krokodilojn kiuj svarmas 
en sudaj kongresoj kaj kripligas la 
karan lingvon! .

Kaj antaŭ la fino de la jaro venis 
klariona voko de la Apostolo de Neŭt- 
raleco. pledantc por simila armistico, 
kiu ebligus al la verda popolo fari la 
jaron .1987 “Jaro de la Internacia 
Linevo” kaj organizi unuigitan armeon. 
Se USA estas (kiel "Monato” asertis) 
“Universala Savarmeo” tiam UEA 
povus esti Universaia Evangelia Armeo, 
por savi la mondon kontraŭ ĉiuj lingvaj 
handikapoj kaj kiu povus krei sanktan 
harmonion eĉ en Esperantio.

brojn al pli vigla laboro por SAT kaj 
Esperanto. Interalie la ‘Deklaracio’ 
diris: “La Kongreso opinias, ke, per uzo 
de Esperanto, per sia emfazenda karak- 
tero sendogma kaj sennacieca, SAT 
havas eblecon plenumi grandajn taskojn 
en klerigo, emancipado kaj interrilatado 
de ia tutmonda laboristaro.”

La venontjara SAT-Kongreso okazos 
en LINZ. Aŭstrio de la 30-a de julio 
ĝis la 5-a de aŭgusto, 1983.

(Laŭ raportoj ricevitaj de Henry 
Lindkvist, Malmoe kaj de SAT-Gaze- 
tarservo. Parizo). ’

okazis inter la 31-a de julio kaj 6-a de 
aŭgusto en la urbo lisalmi. en la centro 
de Finnlando. La kongresejo estis 
moderna lernejo por metilemantoj, 
impona konstruajo proksima al la urba 
centro. Venis 237 personoj el 15 landoj, 
kiuj diskutis pri temoj kaj problemoj 
de SAT kaj la laborista Esperanto- 
movado.

La kongreso akceptis ‘Deklaracion’. 
destinitan al la nacilingva gazetaro kaj 
■Gvidrezolucion’, kiu alvokis la mem-

Ce Ja Malfermo, inter multaj salut- 
rarolantoj. la urbestro de lisalmi iegis 
siajn salutojn en Esperanto. Por la 
Plenumkomitato de SAT parolis la 
novelektita prezidanto G. Chevrolat. La 
urba kaj la provinca gazetaro raportis 
ĉiutage pri. la Kongreso kun ikistrajoj. 
Unu provinca gazeto aperigis ĉiutage 
rubrikon de mondaj. novajoj en Esper- 
anto. Oni ankaŭ dissendis unu mallon- 
gan televidan programon. Postkongresaj 
ekskursoj kondukis la anaron al Laponio 
kaj al Leningrado.

La dudek-membra loka Esperanto- 
grupo organizis bonegan kongreson sub 
la gvido de Reino . Eriksson. Okazis 
multaj ekskursoj kaj vizitoj, interalie 
al la naskiĝdomo de Kekkonen, antaŭa 
prezidento de Finnlando. Aliaj ekskursoj 
iris al kuracloko Runne kaj al artmuzeoj 
meze en la kamparo. kun verkoj de 
skulptistoj kaj pentristoj el la 20-a 
jarcento.

La I6-a Konferenco de la Intemacia 
Ligo dc Esperantistaj Instruistoj 

okazis en Seinano (Italio) de la 15-a 
ĝis 24-a de julio, 1982. Aliĝis 87 
geinstruistoj el 10 landoj (i.a- el Aŭst- 
ralio Arthur Cocking kaj ges-roj Eini- 
hovici). La ĉefa temo de la konferenco 
estis “La emancipa principo de Esper- 
anto en la edukado: eblecoj kaj limoj”.

Inter diversaj prelegantoj estis el 
Aŭstralio S-ino Idyss Einihovici, kiu 
prelegis pri “Mia instruado de Esperanto 
al infangrupo en la urbo Perth: spertoj 
kaj konkludoj." Menciinda estas tre 
intere^a prelego de Antoni Marciega 
pri “Cu la mondo vere bezonas inter- 
nacian lingvon?”, kaj prelego de eksam- 
basadoro Mustapha Masmoudi pri "La 
nova mondskala ordo de informado kaj 
komunikado."
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kiuj mi invitis 30 partiojn kaj junularajn 

Multe pli efikaj estis la vesperaj festoj. 
Cetere: AI ĉiuj publikaj aranĝoj mi in- 
vitis per leteroj, flugfolioj. afiŝoj kaj 
anoncoj kaj artikoletoj en la lokaj gaz- 
etoj kaj en ĉiuj lokaj anonc-bultenoj.

Mi esperas, ke ĉi tiuj spertoj estas 
helpaj por alilokaj funkciuloj, kiuj pre- 
paras renkontiĝojn aŭ kongresojn.*’ 

(D-ro Rudolf Fischer. Estrarano pri 
informado de la Germana E-Asocio. en 
“Esperanto aktuell” 3/82).

Pri la 67-a Univ. Kongreso: “La informa 
servo estis nekontentiga. Ekzemple kiam 
mi demandis kie estas la necesejo por 
viroj, la fraŭlino ĉe la giĉeto respondis. 
ke ŝi tion ne scias. ĉar ŝi ĉiam uzas la 
necesejon por virinoj. Cu tio ne estas 
diskriminado kontraŭ viroj?” (Jozefo 
Major en "N.Z. Esperantisto”)

diplomiton de Brita E-Asocio. kiu ple- 
numis instruan dejoron. “Mi sekvis ŝin 
hejmen per tramo. en kiu ŝi jam sidiĝis. 
Kiam ŝi eltramiĝis. mi ŝin postkure 
atlngis kaj min konatigis. Post iom da 
enkonduke formala interparolado. ŝi 
feliĉe_(por mi) akceptis proponon. ke mi 
kaj ŝi lernu kune. ekzercante la parol- 
adon en Esperanto . . . kondiĉe ke ni 
parolu, kiam duopo nur en Esperanto. 
Post ses monatoj. ni gefianĉiĝis; en 
februaro 1931, ni geedziĝis". (Vidu 
“A.E.” okt„ 1974).

Kiel edzino. kaj poste patrino (al la 
paro naskiĝis filino Margaret kaj filo 
Frank), S-ino Banham ŝajne trovis sin 
sufiĉe okupata sen plua aktivo en la 
Esperanto-sfero, sed ŝi ĉiam subtenis 
la agadon de la edzo. Tamen, post lia 
mcrto. ŝi denove eklaboris por ordigi 
aferojn postlasitajn. Tre konscience ŝi 
pritraktis ĉiujn korespondajojn. daŭre 
alvenantajn dum pli ol jaro, kaj faris 
sian eblon transdoni al taŭgaj personoj 
laborojn de li nefinitajn. Fine, sed nur 
post transloĝiĝo al Kvinslando, responde 
al multaj petskriboj rilate la longe- 
daŭran korespondan kurson de la edzo, 
ŝi surprenis sur sin la grandajn taskon 
kaj elspezon maŝinskribi kaj libroforme 
eldoni selekton de liaj ekzercoj, kun 
tradukoj kaj notoj.

Tiu verko — ”A Translation Course 
in Esperanto” — kiun S-ro Alan Towsey 
redaktis, aperis fine de 1979.

S-ino Banham sen averto aŭ malsano, 
mortis pace dum dormado, kaj estis 
kremaciita je 30-a de julio ĉe Albany 
Creek. Brizbano.

La 6-an de julio. 1982 mortis 
Wel!ington. Nov-Zelando. James Tait 
Allan, post subita kaj mallonga mal- 
sano.

“Jim” Allan estis la prezidanto de la 
Nov-Zelanda Esperanto-Asocio. kiel 
ankaŭ UEA-Cefdelegito. Li naskiĝis en 
Wellington en la jaro 1915 kaj eklemis 
Esperanton en la jaro 1936. en la 
E-Klubo de Wellington.

Profcsie li laboris en la administrejo 
de la publika hospitalo de Wellington 
kaj je s«a emergitiĝo li estis la ĉefa 
administranto. Dum la dua mondmilito 
li de;oris en la medicina korpuso en la 
pacifikaj insuloj.

En la jaro 1957 Jim Allan fariĝis 
ĉefdelegito de UEA kaj en 1970 Prezi- 
danto de NZEA. Dum antaŭaj jaroj li 
estis ankaŭ sekretario (1953-1955) kaj

Spertoj de kongresa organlzinto
Germanoj estas konataj kiel bonegaj 

organizantoj. Pro tio sendube la sek- 
vantaj linioj el raporto pri la lasta ger- 
mana Esperanto-kongreso interesos:

“Mia tasko en la Loka Kongresa 
Komitato estis la publika laboro, kaj 
mi provis iel logi la eksteran publikon 
en niajn rondojn por montri. ke ni ne 
estas tiom sektecaj kiel ofte dirite. La 
“Westdeutscher Rundfunk” (Okcident- 
Germana Radio) sendis neniun. A1 du 
gazetaraj konferencoj venis entute tri 
jumalistoj. lli havis neniujn antaŭin- 
formojn. eĉ ne tiujn, kiujn mi sendis, 
kaj unu sciis nenion pri la Eŭropa 
lingva politiko kaj la Eŭropa Pasporto. 
Mi tre dubis, ĉu havis sencon. klarigi 
al ili rezultojn de la kongreso. Fine mi 
disdonis memverkitan artikolon jam 
kun pretaj bildoj! Ankaŭ kelkaj kun- 
laborantoj de mi el la lokaj grupoj 
kunportis jam bildojn kaj atendis — 
kolon de mi, kiun ili r--------  “
lokaj gazetoj.

Malsukcesaj estis 
aranĝoj, prelego kaj diskutrondo.

grupojn el Muenster. Eĉ ne unu venis!

NEKROLOGOJ
HILDA BANHAM

La 28-an de julio. 1982, en Kvins- 
lando, je la aĝo 81, mortis S-ino Hilda 
Banham, vidvino de Frank Reginald 
Banham. Redaktoro de la A.E A.-gazeto 
inter 1929 kaj 1974.

Kiam, iam en 1930. Frank Banham, 
esperantisto jam per privata studado. 
unue vizitis la kunvenejon de la Mel- 
burna E-Klubo, li “ekvidis” sian 
“estontan edzinon (F-inon Hilda Dawes)”
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• KANBERO: Estis paŭzeto en nia 
kluba agado dum julio kaj aŭgusto. 
Ges-roj Ellyard kaj Ralph Harry parto- 
prenis en la 67-a Univ. Kongreso en 
Antverpeno kaj Brenda Birkett vizitis 
sian familion en Okcidenta Aŭstralio.

Tamen, la klubo plenumis sian kon- 
trakton kun la instituto pri Jnternaciaj 
Aferoj en aŭgusto, kiam Katherine 
Levvis, Brenda Birkett, kun aliaj mem- 
broj kaj amikoj pakis kaj enpoŝtigis 
kutimajn 3000 ekzemplerojn de “At 
ralian Outlook”. La Klubo kaj AEA 
dankas al tiuj sindonemaj membroj, 
kiuj per sia laboro certigis, ke ni kaj la 
Biblioteko de AEA havu taŭgan ejon 
dum la venontaj 4 monatoj. (Laŭ 'KEK 
KURIERO', kies reviviĝon “AE” bon- 
venigas.)

© MELBURNO: Je 19-a de julio s-ro 
Jan Makowski denove parols ipir Kom- 
puteroj, ties diversaj lingvoj kaj la pro- 
gramado. Semajnon poste, Ken Linton 
distris per diapozitivoj kaj prelego pri 
vizitoj al San Francisko kaj Honolulo.

Je 2-a de aŭgusto s-ro Harry Beechey 
narolis pri “La leĝoj en Aŭstralio kaj 
la diferencoj inter la ŝtatoj. Semajnon 
poste, Herbert Koppel raportis pri la 
iusa Universala Kongreso en Antverp- 
eno kai la kongreso de la fervojistoj en 
Hungario.

• PERTO: La Ligo spertis “malsekan 
piknikon” je dimanĉo. 22-a de aŭgusto. 
Alvenis al la Nacia Parko 27 personoj. 
sed kaim ili komencis manĝi, komen- 
ciĝis pluvo. Chris kaj Dolly Dean pro- 
ponis, kc ĉiuj iru al ilia hejmo por 
daŭrigi la piknikon. Janek Wolak faris 
komercan paroladon pri vendado de 
kuiriloj.

Ce la grupa kunveno de la 25-a de 
aŭgusto, S-ro Illingworth, montris dia- 
pozitivojn pri Brazilo, Argentino kaj 
Afriko.

kasisto (1955-1957). Kiam okazis en 
januaro 1976 en Melburno la 1-a 
Pacilika Esperanto-Kongreso, Jim Allan 
estis la gvidanto de forta Nov-Zelanda 
delegitaro.

Li havis grandan organizan kaj ad- 
ministran kapablon kaj neniu krizo povis 
venki lin .

Inter la proksimume 200 funebrantoj 
estis ankaŭ 16 esperantistoj. Nome de 
la NZ Esperanto-Asocio, Majoro H.W.R. 
Petersen faris la panegiran paroladon. 
A1 S-ino Allan kaj la tri filinoj kaj filo 
iras niaj sinceraj kondolencoj.

—H. Koppel.

® VIKTORIO: La jara seminario de la 
Federacio okazis de vendredo, 27-a ĝis 
dimanĉo, 29-a de aŭgusto, 1982, en la 
konvena “Cranbrook Lodge” de la Sav- 
armeo en Healesville. Dudek tri esper- 
antistoj de ĉiuj 4 Melburnaj Esperanto- 
grupoj partoprenis kaj el Launceston 
alflugis “nia” Tasmania Parlamentano 
Mac Le Fevre.

Jam vendredon vespere kolektiĝis 
18 personoj en la salono de la “Lodge”. 
k’am Brig. Isabcl Gale gvidis ludojn kaj 
instigis al komuna kantado.

• Adelajdo: Bonvenaj vizitantoj al nia 
urbo estis s-ino Ruth McGrath el Perto 
(22-a de aŭgusto) kaj s-ino Joan Green 
el Nevvcastle (27-a de aŭgusto) Je 14-a 
de septembro okazis kunveno en la Uni- 
versitato. Bedaŭrinde la du prelegantoj 
Beryl Randles kaj George Clarke ne 
povis ĉeesti. Do Bob Felby distris la 
ĉeestantojn per krucvortenigmoj.

La societo nun eldonas ĉiumonate 
propran klub-gazeton ‘TAMEN PLU'. 
kiu estas nete redaktita kaj presita.

® LAUNCESTON, TAS. S-ro Mac Le 
Fevre daŭre instruas klason de 9 per- 
sonoj ĉe la Eduka Centro por Plenaĝul- 
oj. Du el la studantoj estas instruistinoj; 
unu el ili nun instruas “elektitan 
grupon" de 10 infanoj, dufoje semajne.

• sil ® MANLY: Lastatempe preskaŭ ĉiuj 
altgraduloj el nia klubo foriris, por ĝui 
vintrajn libertempojn en pli mildaj 
klimatoj. Betty Cleminson, Arthur 
Cocking. Les kaj Betty Scott ĉeestis la 
Universalan Kongreson en Antverpeno, 
Marjorie Duncan kaj Eunice Graham 
vizitis parencojn en Britio, Geoff kaj 
Mary Myers teriis en Kvinslando, do, 
ĉiuj instruistoj estis for, krom via 
raportanto. Bonŝance la vesperlernejo 
samtempe libertempis, kaj nur mallonge 
geanstataŭantoj devis instrui. — ROBl.

Ccs-roj Linton kaj Koppel ĉeestis la 
funebran ceremonion por S-ino Ida 
Cohen, kara edzino de Marshall Cohen, 
je 3-a de aŭgusto. Si mortis je 31-a de 
julio post longa malsano. A1 Marshall 
kaj ties familio iras niaj sinceraj kon- 
doleneoj. (Vidu biografion pri s-ro 
Cohen sur la lasta paĝo.)
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honesta kaj objektiva kaj 
devas —
Almenaŭ 
Esperanton 
gratulinda!

La Fritz Mueller-Soraŭ Muzika Trofeo: 
Donacintoj ĉis la fino de septembro. 
laralfabete: S-ino E. Graham $10, S-ino 
G. Kirkvvood $10, F-ino H. Mueller $50, 
S-ino M. Robertson $10, Prof-o R. 
Robertson $10, S-ino O. Russell $10 
S-ro V. J. Timmins $10, Entute $110..

LA “A.E.”
SUBTEN — FONDUSO

Antaŭe raportita....................... $377
e tz oir\bz. a jq

10
10
10
10
10

Antaŭe raportita  
S-ino E. Oliver, Orelia, Okc. A. .. 
S-ro 1. Toth. Melbourne  
Ges-roj R. Ross, Brisbane  
F-ino H. Mueller. Sydney  
“Anonima"  
S-ro E. Bantik, Hobart  
S-ro J. N. Prevvett, Echuca. Vik. .. 
Esperanto-Federacio de Kvinslando
—Meniore al S-ino Hilda Banham 

S-ro J. Harvvood, Sydney  
S-ro A. Gleeson. Cape Woolamai.

Vik.
S-ro D. McQueen, Warragul. Vik. 
S-ino W. Greenhalgh, Brisbane .. 
S-ino C. Rockcliff, Perth  
S-ro E. Loorits, Hobart  
S-ro V. Kosef. Cobar. NSK  
S-ro E. Errey. Geelong, Vik  
S-ino K. Schwerin. Sydney . . .. 
S-ro K. Smith. Sydney

Nova eldono
$4.20.

HavebJa ĉe A.E A. Book Servicc
P.O. Box 230. Matraville. 2036

★ THE ESPERANTO MOVEMENT.
Peter G. Foster. Mouton (Contributions
to the Sociology of Language 32), The
Hague, Paris, New York. 400 paĝoj.
Petu prezon ĉe la Libroservo.

Fine ni havas en la. angla lingvo 
studon pri la karaktero kaj historio de 
la internacia lingvo.

“The Esperanto Movement” estas 
reviz?o de tezo “A Sociological Study
of the Esperanto Movement") kiun ak-
ceptis la Universitato de Hull (Anglio) 
por dinlomo de Doktoro de Filozofio 
en 1977.

La unua kaj pli granda parto (230 
naĉoj) kons;staŝ el priskribo de la 
Vngvo kaj de la “parolkomunumo” de 
E'neranto. Ĝi rakontas detalc la “ideo- 
logian” konflikton en Francio. la skismon 

pn reformoj (IDO) kaj la intemacian 
organizadon ĝis 1922. AJiaj ĉapitroj 
registras rilatojn kun la Ligo de Nacioj 
kaj kun la socialisma movado (SAT). 
La finaj ĉapitroj en tiu parto estas 
"Internaj Konfliktoj kaj la Kresko de 
Naciismo, 1923-47, kaj “La Postmilita 
Politiko de Prestiĝo”. La kontribuo de 
Ivo Lapenna, lia eloficiĝo kaj la posta 
* neŭtrala" movado estas analizitaj. Do 
ĝi estas ĝisdata.

La dua parto, sociologia studo pri la 
Brita Esperanto-Asocio, estas interesa 
kvankam iomete tro detala por ne- 
specialistoj.

Estas kelkaj aldonitaj tabeloj, inkluzive 
la 16 regulojn kaj tabelon de korelativ- 
oj.

La libro estos utila por angleparol- 
antaj Esperantistoj. Ĝi ne estos tre utila 
por konvinki ne-Esperantistojn subteni 
la lingvon, ĉar ĝi studas nian movadon 
“kune kun ĉiuj verukoj”. Sed ĝi estas 
honesta kaj objektiva kaj ni nepre 
devas rigardi nian movadon sen iluzioj. 
Almenaŭ unu universitato traktas 

serioze. Peter Foster estas 
—Ralph Harry.

S-ino Fay Koppel okupis 3 sesiojn per 
pritrakto de gramatikaj malfacilajoj en 
Esperanto. F-ino Ann Heam legis inter- 
esan novelon pri la deveno kaj historio 
de la kristnaska kanto “Sankta Nokto”. 
Pluraj ĉeestantoj partoprenis en la sesio 
“Mallongaj Prelegoj”, dum la Oakleigh- 
Crupo prezenlis amuzajn skeĉojn.

Sabatvespere Ĵohn Coogans. kiu lasta- 
tempe enmigris Aŭ>traUon el Skot- 
lando, rakontis pri la Esperanto-movado 
en t‘u lando. Sekvis filmo pri la Adelajda 
E-Kongreso, prezentita de S-ro S. Kan- 
aĉki kaj lumbildoj prezentitaj de kelkaj 
ĉeestantoj.

D:manĉmatene Brig. Isabel Gale 
gvidis Di-Servon. Posttagmeze lokaj 
membroj, Ges-roj Ruth kaj Gerald Tum- 
man, gvidis vizitantojn tra la bela ĉir- 
kaŭaĵo de Healesville. Cefa ero de la 
posttagmeza adiaŭa kunveno estis pre- 
lego de S-ro Mac Le Fevre, pri la pro- 
ponita akvobarilo de la Franklin-rivero.

La manĝoj kaj loĝado estis bonaj 
por la modera prezo de $18 tage. En- 
tute, do, sukcesa semajnfino. Post la 
seminario aperis en la loka gazeto 
“Mountain Views” sufiĉe longa kaj 
favora raporto.
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club’s demise in 1970. The "Rendez- 
vous’’, as the name implies, was a get- 
logether — in this case for advanced 
Esperantists who met on the last Fri- 
day night of each month and were 
pledged to observe strictly the rule “Only 
Esperanto Spoken Here”.

The above shows the pattem of 
“Marsh’s” Esperanto life. If and when 
called to office he has accepted office; 
for much of the time he has been pre- 
pared to serve by merely standing. and 
vvaiting — or, rather, sitting and waiting. 
For years he was a familair sight at 
the Melbourne club, sitting at his little 
table at the door, collecting fees, handing 
out leaflets, ever friendly, ever helpful.

True greatncss often lies in willing- 
ness to be among the least of our serv- 
ants. “Marsh” has it.

—ARTHUR COCKING

HAZARDO
Malkaŝita per siaj okuloj estis la 

operacia asistantino Ana Leandro el 
Barcelono, kiu estis kromprofesie bank- 
rabistino.

Kiam la bankkasisto Ramon Aparicio 
estis operaciata li sentis, ke iam jam li 
vidis la okulojn de la asistantino. Post 
vekiĝo el narkozo al li klariĝis: la 
okuloj apartenis al unu el la du rabistin- 
oj, kiuj forrabis el lia banko $37.000 
antaŭ kelkaj semajnoj.

Li tuj informis la ĉefkuraciston, kiu 
informis la policon. al kiu la asistantino 
konfesis la krimon.

Tiu surpriza solvo aktivigis la statis- 
tikistojn. Ili kalkulis, ke la ŝanco mal- 
kaŝi knmon per kuniŭo de tiaj cirkon- 
slancoj cstas 1 :5.000.000.

WHO’S WHO IN AUSTRALIAN ESPERANTO 
19 — HERBERT MARSHALL (“MARSH”) COHEN 

“Faitbful over Little Things”.
Marsh certainly has the gift of “keep- 

ing on keeping on.” He has been an 
Esperantist continuously and zealously 
for 63 years. What has he done in the 
movement? Nothing spectacular!

As we have pointed out sevcral times, 
"Who’s Who” is NOT a passing parade 
of "bigshots”. We need leaders. We have 
becn and are grateful to ihem. But 
much of the strength of the Esperanto 
movemenl lies in the efforts of those 
who never bask in the limelight — 
men and women whose application and 
attention to minor detail keep the move- 
ment moving. One such is “Marsh”.

He Iays no claim to being a great 
Esperantist. He confesses that — like 
so many of us — at times he uses the 
accusative “n” where he should not, 
and leaves off the accusative “n” where 
he should use it. At times he’s a little 
reluctant to speak in Esperanto. How- 
ever, he has done well and faithfully 
those things that he can do and has 
done them continuously. He offers no 
challenge, but is inclined to think that 
his 30 ycars’ unbroken term of office 
is an Australian record.

Let’s look at his background. His 8th 
grade teacher had told him about Esper- 
anto. Just before his I7th birthday, (his 
80th is now past) “Marsh” joined the 
Melbourne Esperanto Club. His cousin, 
Ray Cohen, was Secretary at the time. 
His joining mate was Percy Williams 
who became a lifelong friend and who 
still corresponds with him- in “nia kara 
lingvo”. In 1921 he became Trcasurer 
of the club. During that time Walter 
Burley Griffin was a membcr as were 
his wife and mother-in-law. “Marsh” 
met many notables. Some of the names 
he remembers are George Gordon 
(“Gego”), M. Hyde, Sro. Ballard, the 
Godfrey sisters, Geo. Hussey and Maud 
Helm. In 1939 "Marsh” becamc Secre- 
tary-Treasurer of the club, a post he 
held for about 20 years until Herbert 
Koppel took over as Secretary. leaving 
our stahvart still as Treasurer.

When the “Rendezvous” was formed 
in 1939 or 40, "Marsh“ was the Minute 
Secretary. Various members became 
President, but, having accepted his turn, 
"Marsh" remained President until the

EL POPOLA ĈINIO
Abono ĝis 28-a de februaro, 1983 

unu jaro $3.42 
du jaroj $5.76 
tri jaroj $7.98

Interesaj artikoloj kun belegaj 
koloraj bildoj sur eleganta papero 
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K. G. LINTON

4/2 Lyons St., Glenhuntly, 
Victoria, 3163


